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PR_COD_1am

Menettelyistä käytettävät symbolit

* Kuulemismenettely
yksinkertainen enemmistö

*** Hyväksyntämenettely

***I Tavallinen lainsäätämisjärjestys (ensimmäinen 
käsittely)

***II Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)

***III Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksen oikeusperustan mukaan.)

(Menettely määräytyy komission esittämän oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset 

Parlamentin tarkistuksissa esitetyt tekstin muutokset merkitään 
lihavoidulla kursiivilla. Kun kyseessä on muutossäädös ja 
parlamentin tarkistukseen sisältyy sellaisenaan olemassa olevan 
säännöksen tai määräyksen tekstiä, johon säädösesityksessä ei ole 
ehdotettu muutoksia, kyseinen teksti lihavoidaan. Merkintä [...] 
tarkoittaa, että kyseisestä kohdasta on poistettu tekstiä. Pelkkää 
kursivointia käytetään kiinnittämään asiasta vastaavien yksiköiden 
huomio sellaisiin lainsäädäntötekstin osiin, jotka ehdotetaan 
korjattavaksi lopullisessa tekstissä (esimerkiksi selvästi virheelliset 
tai kyseisestä kieliversiosta pois jääneet kohdat). Korjausehdotusten 
hyväksymisestä päättävät asiasta vastaavat yksiköt.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi yhtiömuodoltaan 
tietynlaisten yhtiöiden tilinpäätöksistä annetun neuvoston direktiivin 78/660/ETY 
muuttamisesta mikroyhteisöjen osalta
(KOM(2009)0083 – C6-0074/2009 – 2009/0035(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(KOM(2009)0083),

– ottaa huomioon EY:n perustamissopimuksen 251 artiklan 2 kohdan ja 44 artiklan 
1 kohdan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille 
(C6-0074/2009),

– ottaa huomioon komission tiedonannon Euroopan parlamentille ja neuvostolle Lissabonin 
sopimuksen voimaantulon vaikutuksista käynnissä oleviin toimielinten 
päätöksentekomenettelyihin (KOM(2009)0665),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 3 kohdan 
ja 50 artiklan 1 kohdan,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 55 artiklan,

– ottaa huomioon oikeudellisten asioiden valiokunnan mietinnön sekä talous- ja raha-
asioiden valiokunnan lausunnon (A7-0011/2010),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
aikoo tehdä ehdotukseensa huomattavia muutoksia tai korvata sen toisella ehdotuksella;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi – muutossäädös
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) Mikroyhteisöihin sovelletaan kuitenkin 
usein samoja raportointisääntöjä kuin 

(6) Mikroyhteisöihin sovelletaan kuitenkin 
usein samoja raportointisääntöjä kuin 
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suurempiin yrityksiin. Säännöt aiheuttavat 
mikroyhteisöille hallinnollista rasitusta, 
joka ei ole oikeassa suhteessa niiden 
kokoon nähden, eli pienimpiin yrityksiin 
kohdistuva rasitus on suhteettoman suuri 
suurempien yritysten rasitukseen 
verrattuna. Sen vuoksi olisi voitava 
vapauttaa mikroyhteisöt velvollisuudesta 
laatia tilinpäätöksiä, vaikka niitä 
käytetäisiin tilastotietojen lähteenä.

suurempiin yrityksiin. Säännöt aiheuttavat 
mikroyhteisöille hallinnollista rasitusta, 
joka ei ole oikeassa suhteessa niiden 
kokoon nähden, eli pienimpiin yrityksiin 
kohdistuva rasitus on suhteettoman suuri 
suurempien yritysten rasitukseen 
verrattuna. Sen vuoksi olisi voitava 
vapauttaa mikroyhteisöt velvollisuudesta 
laatia tilinpäätöksiä, vaikka niitä 
käytetäisiin tilastotietojen lähteenä. 
Mikroyhteisöihin on kuitenkin edelleen 
sovellettava velvoitetta pitää rekisteriä, 
josta käy ilmi yhtiön liiketoimet ja 
rahoitustilanne. Jäsenvaltiot voivat 
asettaa muita velvoitteita tämän 
vähimmäisstandardin lisäksi.

Perustelu

Selvennys 1 artiklaan tehtyihin kompromissitarkistuksiin (kompromissitarkistus 3).

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi – muutossäädös
Johdanto-osan 8 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(8 a) Koska tässä direktiivissä määritellyt 
raja-arvot tuottavat eri jäsenvaltioissa 
suuresti vaihtelevan lukumäärän 
direktiivin soveltamisalaan kuuluvia 
yrityksiä ja koska mikroyhteisöjen 
toiminta ei vaikuta rajat ylittävään 
kauppaan eikä sisämarkkinoiden 
toimintaan, jäsenvaltioiden olisi otettava 
tämä vaihteleva vaikutus huomioon 
direktiivin kansallisessa 
täytäntöönpanossa.

Perustelu

Sur la base des seuils fixés par l’Article 1er de la proposition de Directive pour identifier les 
micro entités, la Directive telle que proposée par la Commission touchera un nombre 
extrêmement variable d’entreprises d’un Etat Membre à l’autre. Ces différences renforcent la 
nécessité de laisser aux Etats Membres le libre choix d’exempter ou non ces sociétés pour la 
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publication de leurs comptes annuels. L’absence de tout aspect transfrontalier dans l’activité 
de ces micro entités et donc l’absencef d’impact sur le fonctionnement du marché intérieur ne 
permettent pas de justifier une harmonisation, même minime, par le biais de cette Directive.

(Kääntäjän huomautus: Perustelua ei ole käännetty, koska sen pituus ylittää sallitun 
merkkimäärän.)

Tarkistus 3

Ehdotus direktiiviksi – muutossäädös
Johdanto-osan 8 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(8 b) On äärimmäisen tärkeää varmistaa 
myös mikroyhteisöjen avoimuus ja pääsy 
rahoitusmarkkinoille, ja jäsenvaltioiden 
olisi otettava huomioon omien 
markkinoidensa erityisolosuhteet ja 
tarpeet direktiiviä 78/660/ETY täytäntöön 
pannessaan.

Perustelu

On hyvin tärkeää säilyttää tietynasteinen avoimuus pienten yritysten taloudellisen ja 
rahoitustilanteen suhteen ja samalla myös markkinoiden eri toimijoiden luottamus. 
Jäsenvaltioiden on otettava huomioon kansallisten markkinoidensa todellinen tilanne 
direktiiviä täytäntöön pannessaan.

Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi – muutossäädös
1 artikla
Direktiivi 78/660/ETY
1 a artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltiot voivat myöntää vapautuksen 
tässä direktiivissä säädetyistä 
velvollisuuksista yhtiöille, joiden taseen 
mukaan kaksi seuraavista kolmesta raja-
arvosta ei ylity tilinpäätöspäivänä:

1. Jäsenvaltiot ylläpitävät velvoitetta pitää 
rekisteriä, josta käy ilmi yhtiön liiketoimet 
ja rahoitustilanne, mutta voivat myöntää 
vapautuksen tässä direktiivissä säädetyistä 
velvollisuuksista yhtiöille, joiden taseen 
mukaan kaksi seuraavista kolmesta raja-
arvosta ei ylity tilinpäätöspäivänä:
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Perustelu

Addresses the concern that an exemption from accounting duties could hamper internal 
organisation and lower transparency and access to necessary information for, e.g., credit 
grants. With Member States (MS) will remain obliged to maintain a certain level of 
accounting obligations (records that show the company's business transactions and financial 
situation), which helps micro-entities (MEs) to structure their finances and provide 
information, if necessary, for credit grants (and also for tax-authorities). In any case, even 
with the exemption (MS-option!) MEs remain free to prepare more than this minimum-
standard if they want.

(Kääntäjän huomautus: Perustelua ei ole käännetty, koska sen pituus ylittää sallitun 
merkkimäärän.)

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi – muutossäädös
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 
direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 
asetukset ja hallinnolliset määräykset 
voimaan, kun ne aikovat hyödyntää 
direktiivin 78/660/ETY 1 a artiklassa 
säädettyä mahdollisuutta. Niiden on 
viipymättä toimitettava komissiolle 
kirjallisina nämä säännökset sekä kyseisiä 
säännöksiä ja tätä direktiiviä koskeva 
vastaavuustaulukko.

1. Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 
direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 
asetukset ja hallinnolliset määräykset 
voimaan, kun ne aikovat hyödyntää 
direktiivin 78/660/ETY 1 a artiklassa 
säädettyä mahdollisuutta, ottaen eritoten 
huomioon maassa vallitsevan tilanteen eli 
niiden yritysten lukumäärän, jotka eivät 
ylitä kyseisessä artiklassa määriteltyjä 
raja-arvoja. Niiden on viipymättä 
toimitettava komissiolle kirjallisina nämä 
säännökset sekä kyseisiä säännöksiä ja tätä 
direktiiviä koskeva vastaavuustaulukko.

Perustelu

Sur la base des seuils fixés par l’Article 1er de la proposition de Directive pour identifier les 
micro entités, la Directive telle que proposée par la Commission touchera un nombre 
extrêmement variable d’entreprises d’un Etat Membre à l’autre. Ces différences renforcent la 
nécessité de laisser aux Etats Membres le libre choix d’exempter ou non ces sociétés pour la 
publication de leurs comptes annuels. L’absence de tout aspect transfrontalier dans l’activité 
de ces micro entités et donc l’absence d’impact sur le fonctionnement du marché intérieur ne 
permettent pas de justifier une harmonisation, même minime, par le biais de cette Directive.

(Kääntäjän huomautus: Perustelua ei ole käännetty, koska sen pituus ylittää sallitun 
merkkimäärän.)
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PERUSTELUT

Esittelijä on ilahtunut komission ehdotuksesta ja kannattaa täysimääräisesti komission 
aikomusta yksinkertaistaa mikroyhteisöjen liiketoimintaedellytyksiä ja poistaa niiden 
tilinpäätösvelvoitteet, jotta niiden kilpailukykyä ja kasvumahdollisuuksia voidaan hyödyntää 
paremmin1.

Näin tehdessään komissio vastaa (lähes sananmukaisesti) Euroopan parlamentin 
pitkäaikaiseen vaatimukseen, jonka parlamentti viimeksi jälleen esitti 18. joulukuuta 2008 
antamassaan päätöslauselmassa2.

Asiantuntijat tukivat parlamentin jäseniä näiden vaatimuksissa. Hallinnolliseen rasitukseen 
liittyviä kysymyksiä käsittelevä riippumattomien sidosryhmien korkean tason ryhmän3 
10. heinäkuuta 2008 antamassa lausunnossa "Hallinnollisen rasituksen vähentäminen 
yhtiöoikeuden/tilinpäätösten painopistealalla" vahvistetaan parlamentin kanta, jonka mukaan 
mikroyhteisöt on vapautettava EU:n tilinpäätösvelvoitteista.4

Mikroyhteisöjen liiketoiminta rajoittuu yleensä alueellisille ja paikallisille markkinoille. Niillä 
ei näin ollen ole rajat ylittäviä vaikutuksia EU:n sisämarkkinoihin. Siksi on myös 
johdonmukaista, ettei näihin yrityksiin tarvitse soveltaa EU:n sisämarkkinasäännöksiä.

Olisi toivottavaa, ettei mikroyhteisöjen toiminnan helpottamista jätettäisi yksittäisten 
jäsenvaltioiden päätösten varaan, vaan että mikroyhteisöt kaikissa jäsenvaltioissa hyötyisivät 
tästä kevennyksestä automaattisesti. Tämä ei kuitenkaan vielä ole mahdollista neuvostossa 
vallitsevat poliittiset realiteetit huomioon ottaen. Esittelijä ei siksi puutu komission 
valitsemaan menettelyyn, jossa jäsenvaltioille annetaan valinnanmahdollisuus.

Esittelijä harkitsi uuden 1 a artiklan 1 kohdan selkeyttämistä. Esittelijä olisi halunnut 
selventää, että mikroyhteisöt jäävät täysin tämän direktiivin soveltamisalan ulkopuolelle. Hän 
jätti sen kuitenkin tekemättä, jotta 1 a artiklan 1 kohdan raja-arvoihin voidaan myös soveltaa 
direktiivin 78/660/ETY 53 artiklan mukaista säännöllistä korotusta. Esittelijä ymmärtää 
1 a artiklan 1 kohdan sanamuodon siten, että mikroyhteisöt vapautetaan direktiivin 
velvoitteista mutta että 53 artiklaa, joka velvoittaa komission tarkistamaan raja-arvoja, 
sovelletaan edelleen myös mikroyhteisöihin.

Valiokunta hyväksyi kompromissina tarkistuksia direktiivin 78/660/ETY 1 a artiklan 
1 kohtaan ja samaa asiaa koskevaan johdanto-osan 6 kappaleeseen. Valiokunta totesi, että 
mikroyhteisöille on yhä asetettava velvoite pitää rekisteriä, josta käy ilmi yhtiön liiketoimet ja 
rahoitustilanne, ja jäsenvaltiot voivat asettaa muita velvoitteita tämän vähimmäisstandardin 
lisäksi.
Lisäksi valiokunta hyväksyi kolme tarkistusta, joissa korostetaan, että jäsenvaltioiden olisi 

1 Vrt. KOM(2009)0083, 26.2.2009, 1.1. kohta.
2 Euroopan parlamentin 18. joulukuuta 2008 antama päätöslauselma pienten ja keskisuurten yritysten, erityisesti 
mikroyritysten, kirjanpitovaatimuksista; ks. päätöslauselman 2 kohta.
3 Niin kutsuttu Stoiber-ryhmä.
4 Ks. reunahuomautus 29.
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voitava valita, myöntävätkö ne mikroyhteisöille vapautuksen vai eivät, mutta niiden on 
otettava eritoten huomioon maassa vallitseva tilanne eli niiden yritysten lukumäärä, jotka 
eivät ylitä direktiivissä määriteltyjä raja-arvoja.



PE421.432v02-00 12/16 RR\803727FI.doc

FI

20.10.2009

 TALOUS- JA RAHA-ASIOIDEN VALIOKUNNAN LAUSUNTO

oikeudellisten asioiden valiokunnalle

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi yhtiömuodoltaan tietynlaisten 
yhtiöiden tilinpäätöksistä annetun neuvoston direktiivin 78/660/ETY muuttamisesta 
mikroyhteisöjen osalta
(KOM(2009)0083 – C7-0074/2009 – 209/0035(COD))

Valmistelija: Dirk Sterckx

LYHYET PERUSTELUT

Hallinnollisen taakan vähentäminen on keskeinen edellytys Euroopan talouden ja kasvun 
tukemiselle varsinkin kun siitä voi olla hyötyä pk-yrityksille. Tästä syystä komission 
esittämää "Euroopan talouden elvytyssuunnitelmaa", jolla on tarkoitus palauttaa kuluttajien ja 
yritysten luottamus ja jossa komissio lupaa vähentää pienten ja keskisuurten yritysten 
(pk-yritysten) taakkaa1, voidaan pitää erittäin myönteisenä.

Lisäksi on syytä pitää mielessä, että Euroopan parlamentti kehotti "komissiota … jatkamaan 
yhtiöoikeuden sekä … tilinpäätösten ja tilintarkastuksen yksinkertaistamista … erityisesti 
neljännen ja seitsemännen yhtiölainsäädäntödirektiivin avulla"2.

Komission ehdotuksessa ei kuitenkaan käsitellä riittävästi kahta aihetta.

Ensinnäkin on kyseenalaista, vähentääkö mahdollisuus vapauttaa mikroyhteisöt tilinpäätöksen 
laatimis- ja julkaisemisvelvollisuudesta loppujen lopuksi merkittävästi hallinnollista taakkaa.

1 Komission tiedonanto Eurooppa-neuvostolle, Euroopan talouden elvytyssuunnitelma, KOM(2008)0800, 
26.11.2008, 4 kohta. Saatavilla englanniksi komission verkkosivustolla osoitteessa: 
http://ec.europa.eu/commission_barroso/president/pdf/Comm_20081126.pdf ja suomeksi EU:n oikeuden 
tekstikannassa Eur-Lexissä osoitteessa 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2008:0800:FIN:FI:PDF
2 Kansainvälisiä kirjanpitostandardeja (IFRS) ja kansainvälisen tilinpäätösstandardilautakunnan (IASB) hallintoa 
koskeva mietintö (2006/2248(INI)), Euroopan parlamentti, talous- ja raha-asioiden valiokunta, esittelijä: 
Alexander Radwan, A6-0032/2008, 5.2.2008, s. 10.
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Komission ehdotukseen liitetyssä vaikutustenarvioinnissa liioitellaan hyötyjä eikä niitä 
ilmoiteta määrällisesti, minkä seurauksena aliarvioidaan haittoja, jotka mikroyhteisöjen 
velvollisuudesta vapauttaminen tuo mukanaan1. Vaikutustenarvioinnissa ei esimerkiksi ole 
otettu huomioon kustannuksia, jotka liittyvät jäsenvaltioiden mikroyhteisöille asettamiin 
uusiin tilinpäätösvaatimuksiin, eikä uusien tilastotietojen keräämiseen liittyviä kustannuksia. 
Siinä ei myöskään ole tutkittu vaikutuksia sisämarkkinoihin, ulkoisille sidosryhmille 
esitettäviin tietoihin eikä luotonantajien suojeluun.

Jos jäsenvaltiot käyttävät kukin omalla tavallaan mahdollisuutta vapauttaa mikroyhteisöt 
velvollisuudesta, sisämarkkinat pirstaloituvat. Se vähentää myös avoimuutta. Rajatylittävässä 
kaupankäynnissä mukana olevalta mikroyhteisöltä saatetaan evätä oikeus tutustua 
kauppakumppaninsa tilinpäätöstietoihin, mikä merkitsisi sitä, että siltä evätään keinot 
tarkistaa kauppakumppanin vakavaraisuus. Tämä hillitsisi rajatylittävää kaupankäyntiä.

Toisekseen pk-yritysten hallinnollisen taakan keventäminen on toteutettava johdonmukaisella 
ja kokonaisvaltaisella tavalla. Koska komissio joka tapauksessa kaavailee neljännen ja 
seitsemännen yhtiölainsäädäntödirektiivin yleistä tarkistamista vuonna 2010, sitä pyydetään 
vetämään pois käsiteltävänä oleva ehdotuksensa ja esittämään kokonaisehdotus vuonna 2010.

Mikroyhteisöjen vapauttaminen tilinpäätöksen laatimista ja julkaisemista koskevasta 
lakisääteisestä velvollisuudesta ei vapauta niitä verokirjanpidosta. Se ei myöskään estä 
sidosryhmiä ja luotonantajia vaatimasta mikroyhteisöltä tilinpäätöstä, ennen kuin ne ryhtyvät 
liiketoimiin tämän kanssa tai ennen kuin ne myöntävät tälle luottoa. Edellä esitetyn 
perusteella on selvää – kuten komissio aivan oikein toteaa vaikutustenarvioinnissaan2 – että 
tilastotiedot, jotka nyt saadaan mikroyhteisöjen tilinpäätöksistä, on jatkossa kerättävä toisin 
keinoin, mikä saattaa vähentää merkittävästi komission ehdotuksen etuja ja jopa tehdä ne 
tyhjiksi.

Parhaiden käytänteiden vaihto jäsenvaltioiden välillä voisi omalta osaltaan edistää 
kestävämmällä tavalla asianmukaisten kansallisten sääntöjen kehittämistä ja hallinnollisten 
taakkojen minimoimista. Tässä yhteydessä komission olisi harkittava, ettei se ehdottaisi 
sellaisia toimia, jotka haittaisivat hallinnollisen taakan vähentämiseksi toteutettujen 
kansallisten toimien vaikutusta.

Tästä syystä komissiota pyydetään liittämään vuonna 2010 esitettävään kokonaisehdotukseen 
kattava vaikutustenarviointi, jossa arvioidaan ja esitetään määrällisessä muodossa sekä 
ehdotuksen hyödyt että haitat. Komission on vaikutustenarvioinnissaan ja ehdotuksessaan 
otettava huomioon eri puolilla EU:ta kartoitetut parhaat käytänteet.

******

Talous- ja raha-asioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa oikeudellisten asioiden 

1 Vaikutustenarviointi: Oheisasiakirja ehdotukseen Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi 
yhtiömuodoltaan tietynlaisten yhtiöiden tilinpäätöksistä annetun neuvoston direktiivin 78/660/ETY 
muuttamisesta mikroyhteisöjen osalta, SEC(2009)0206, 26.2.2009, s. 27–31.
2 Vaikutustenarviointi: Oheisasiakirja ehdotukseen Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi 
yhtiömuodoltaan tietynlaisten yhtiöiden tilinpäätöksistä annetun neuvoston direktiivin 78/660/ETY 
muuttamisesta mikroyhteisöjen osalta, SEC(2009)0206, 26.2.2009, s. 30.



PE421.432v02-00 14/16 RR\803727FI.doc

FI

valiokuntaa esittämään komission ehdotuksen hylkäämistä sekä pyytämään neljännen ja 
seitsemännen yhtiölainsäädäntödirektiivin yleistä tarkistamista vuonna 2010 siten, että 
tarkistamisessa keskitytään erityisesti hallinnollisen taakan keventämiseen ja mikroyhteisöjen 
tilinpäätösvaatimusten yksinkertaistamiseen.

Neljännen ja seitsemännen yhteisölainsäädäntödirektiivin yleisen tarkistamisen yhteydessä 
olisi toteutettava kattava vaikutustenarviointi, jossa keskitytään kysymykseen siitä, 
vähentääkö jäsenvaltioiden mahdollisuus vapauttaa mikroyhteisöt niillä neljännen 
yhteisölainsäädäntödirektiivin mukaisesti olevista velvollisuuksista todellisuudessa niihin 
kohdistuvaa hallinnollista taakkaa. Vaikutustenarvioinnissa olisi siten otettava huomioon 
paitsi mikroyhteisöjen mahdollisesta vapauttamisesta aiheutuvat hyödyt niin myös 
mahdolliset haitalliset seurannaistoimenpiteet, joita monet jäsenvaltiot todennäköisesti ottavat 
käyttöön, kuten vaihtoehtoiset tilinpäätösvaatimukset.

Lisäksi talous- ja raha-asioiden valiokunta ehdottaa, että komissio tarkastelee sitä, pitäisikö 
tilinpäätösvaatimusten yksinkertaistaminen mahdollistaa vain mikroyhteisöille, joiden 
Euroopan unionin sisällä tapahtuvasta rajat ylittävästä toiminnasta saatu liikevaihto ei ylitä 
tiettyä prosenttiosuutta (esim. 10 prosenttia) niiden kokonaisliikevaihdosta.

Talous- ja raha-asioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa oikeudellisten asioiden 
valiokuntaa esittämään komission ehdotuksen hylkäämistä.
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